
RIMMED CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE - MANSON PRECISION NO
GO GAUGE 9X23 FITS 9MM LUGER STEEL

Determine Correct Headspace

MANSON PRECISION RIMMED CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE The Manson
Precision Rimmed Cartridge Headspace Gauges are essential tools for
gunsmiths and firearm enthusiasts, designed to accurately measure the
headspace of rimmed cartridges. Proper headspace is crucial for the safe and
reliable operation of firearms, and these gauges ensure that your firearm's
chamber dimensions are within the specified tolerances. Key Features:
Precision Measurement: Crafted to exacting standards, these gauges provide
accurate headspace measurements for rimmed cartridges, ensuring optimal
firearm performance. Durable Construction: Made from M7 high-speed steel,
these gauges are hardened and finished in-the-white, offering long-lasting
durability and resistance to wear. Compatibility: Designed to be used with
corresponding brands, it's recommended to use Manson Precision gauges with
Manson Precision reamers to maintain consistency and accuracy in
measurements. Specifications: Material: M7 high-speed steel Finish: In-the-
white Cartridge Compatibility: Available for various rimmed cartridges; specific
options can be selected based on your requirements. Customer Insights: Users
have rated the Manson Precision Rimmed Cartridge Headspace Gauges highly,
with an average rating of 5.0 out of 5. Customers appreciate the precision and
quality of these gauges, noting their importance in ensuring firearm safety
and functionality. Incorporating the Manson Precision Rimmed Cartridge
Headspace Gauges into your gunsmithing toolkit provides you with reliable
and accurate tools to maintain and verify the headspace of your rimmed
cartridge firearms, promoting safety and performance.

Attributes

Name: MANSON PRECISION NO GO GAUGE 9X23 FITS 9MM LUGER STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513100341
Mfr. No.: NG9MM
Cartridge: 9 mm Luger
Color: Steel
Height: 0.39''
Length: 0.9''
Material: Steel
Model Number: No Go 9x23 9mm Luger
Style: No Go Gauge
Weight: 0.1 lbs
Width: 0.39''
Delivery weight: 0.009kg

Item details

Made in USA
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RIMMED/RIMLESS PISTOL/RIMMED RIFLE
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION NO GO GAUGE 9X23 FITS 9MM LUGER
STEEL Sicherheitsanleitung
Einleitung
Danke, dass du dich für den Manson Precision No Go Gauge entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung deines Headspace Gauges zu
gewährleisten. Es ist entscheidend, diese Anweisungen sorgfältig zu befolgen, um Sicherheit und Leistung zu
erhalten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung des Headspace Gauges entladen ist.
Bewahre das Gauge an einem sicheren Ort auf, der für Kinder unzugänglich ist.
Verwende das Gauge nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung beschrieben.
Überprüfe das Gauge regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder
Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Toleranzstapelung: Mische keine Marken von Headspace Gauges. Die Verwendung von Gauges
verschiedener Hersteller kann zu ungenauen Messungen führen, da unterschiedliche Toleranzen
bestehen.
Richtige Verwendung: Verwende das No Go Gauge, um die maximale Kammertiefe zu überprüfen.
Wenn das Gauge nicht passt, ist die Kammer innerhalb sicherer Grenzen. Wenn es passt, konsultiere
einen qualifizierten Büchsenmacher für eine weitere Bewertung.
Sicherheitsmarge: Verstehe, dass das No Go Gauge so konzipiert ist, dass es etwas kürzer ist als die
von SAMMI empfohlenen Maße, um eine Sicherheitsmarge zu bieten. Priorisiere immer die Sicherheit über
den Komfort.
Zielgruppe: Dieses Produkt ist für erfahrene Waffenbesitzer und Büchsenmacher gedacht. Stelle sicher,
dass du über das notwendige Wissen und die Fähigkeiten verfügst, bevor du dieses Gauge verwendest.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Reinige die Kammer der Feuerwaffe, um Schmutz oder Verunreinigungen zu entfernen.

Verwendung des No Go Gauges:2.

Führe das No Go Gauge in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Drücke das Gauge vorsichtig in die Kammer. Es sollte nicht vollständig passen, wenn die
Feuerwaffe innerhalb sicherer Spezifikationen ist.
Wenn das Gauge vollständig passt, verwende die Feuerwaffe nicht, bis sie von einem qualifizierten
Büchsenmacher überprüft wurde.



Wartung:3.

Reinige das Gauge nach der Verwendung mit einem weichen Tuch, um Schmutz oder Öl zu
entfernen.
Bewahre das Gauge in seinem Originalkoffer oder an einem sicheren Ort auf, um Beschädigungen
zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Gauges verantwortungsbewusst. Überprüfe die lokalen
Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Metallprodukten.
Wirf das Gauge nicht im regulären Haushaltsmüll weg, wenn es beschädigt ist. Kontaktiere stattdessen
die örtlichen Behörden für Hinweise zur Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktinformationen wende dich bitte an deinen örtlichen Händler oder die
Website des Herstellers für Kontaktdaten.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanleitung kannst du die sichere und effektive Verwendung deines Manson
Precision No Go Gauges gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und konsultiere Fachleute, wenn du dir
unsicher bist. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



RIMMED/RIMLESS PISTOL/RIMMED RIFLE
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION NO GO GAUGE 9X23 FITS 9MM LUGER
STEEL Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Manson Precision No Go Gauge for your firearm needs. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your headspace gauge. It is crucial to follow these
instructions carefully to maintain safety and performance.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before using the headspace gauge.
Store the gauge in a safe and secure location, out of reach of children.
Use the gauge only for its intended purpose as specified in this guide.
Regularly inspect the gauge for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Tolerance Stacking: Do not mix and match brands of headspace gauges. Using gauges from different
manufacturers can lead to inaccurate readings due to varying tolerances.
Proper Usage: Use the No Go gauge to verify the maximum chamber depth. If the gauge does not fit,
the chamber is within safe limits. If it does fit, consult a qualified gunsmith for further evaluation.
Safety Margin: Understand that the No Go gauge is designed to be slightly shorter than the
SAMMIrecommended measurement to provide a safety margin. Always prioritize safety over convenience.
Target Audience: This product is intended for use by experienced firearm owners and gunsmiths.
Ensure that you have the necessary knowledge and skills before using this gauge.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Clean the chamber of the firearm to remove any debris or obstructions.

Using the No Go Gauge:2.

Insert the No Go gauge into the chamber of the firearm.
Gently push the gauge into the chamber. It should not fully chamber if the firearm is within safe
specifications.
If the gauge fits completely, do not use the firearm until it has been inspected by a qualified
gunsmith.

Maintenance:3.

After use, clean the gauge with a soft cloth to remove any dirt or oil.
Store the gauge in its original case or a safe place to prevent damage.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn gauges responsibly. Check local regulations for proper disposal methods
for metal products.
Do not throw the gauge in regular household waste if it is damaged. Instead, contact local authorities for
guidance on disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to your local distributor or manufacturer’s
website for contact details.

By following this safety instruction guide, you can ensure the safe and effective use of your Manson Precision No
Go Gauge. Always prioritize safety and consult professionals when in doubt. Thank you for your attention to
these important safety measures.



MEDIDO DE ESPACIO DE CABEZAL PARA
CARTUCHOS CON REBORDE MANSON PRECISION
NO GO GAUGE 9X23 FITS 9MM LUGER STEEL Guía
de Instrucciones de Seguridad
Introducción
Gracias por elegir el medidor de espacio de cabezal Manson Precision No Go Gauge para tus necesidades de
armas de fuego. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso
seguro de tu medidor de espacio de cabezal. Es crucial seguir estas instrucciones cuidadosamente para
mantener la seguridad y el rendimiento.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el medidor de espacio de
cabezal.
Guarda el medidor en un lugar seguro y protegido, fuera del alcance de los niños.
Utiliza el medidor solo para el propósito previsto, tal como se especifica en esta guía.
Inspecciona regularmente el medidor en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Verifica las actualizaciones de retiradas en la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Apilamiento de Tolerancias: No mezcles y combines marcas de medidores de espacio de cabezal. Usar
medidores de diferentes fabricantes puede llevar a lecturas inexactas debido a tolerancias variables.
Uso Apropiado: Usa el No Go gauge para verificar la profundidad máxima de la cámara. Si el medidor
no encaja, la cámara está dentro de los límites seguros. Si encaja, consulta a un armero calificado para
una evaluación adicional.
Margen de Seguridad: Entiende que el No Go gauge está diseñado para ser ligeramente más corto que
la medida recomendada por SAMMI para proporcionar un margen de seguridad. Siempre prioriza la
seguridad sobre la conveniencia.
Público Objetivo: Este producto está destinado a ser utilizado por propietarios de armas
experimentados y armeros. Asegúrate de tener el conocimiento y las habilidades necesarias antes de
usar este medidor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Limpia la cámara del arma de fuego para eliminar cualquier residuo u obstrucción.

Usando el No Go Gauge:2.

Inserta el No Go gauge en la cámara del arma de fuego.
Empuja suavemente el medidor en la cámara. No debe encajar completamente si el arma está
dentro de las especificaciones seguras.
Si el medidor encaja completamente, no uses el arma hasta que haya sido inspeccionada por un
armero calificado.



Mantenimiento:3.

Después de usar, limpia el medidor con un paño suave para eliminar cualquier suciedad o aceite.
Guarda el medidor en su estuche original o en un lugar seguro para prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier medidor dañado o desgastado de manera responsable. Consulta las regulaciones
locales para los métodos de eliminación adecuados para productos metálicos.
No arrojes el medidor en la basura doméstica regular si está dañado. En su lugar, contacta a las
autoridades locales para obtener orientación sobre la eliminación.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o información del producto, consulta con tu distribuidor
local o el sitio web del fabricante para obtener detalles de contacto.

Al seguir esta guía de instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Manson
Precision No Go Gauge. Siempre prioriza la seguridad y consulta a profesionales cuando tengas dudas. Gracias
por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



JAUAGES D'ESPACE LIBRE MANSON PRECISION NO
GO GAUGE 9X23 FITS 9MM LUGER STEEL Guide de
Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi le gauge No Go Manson Precision pour tes besoins en matière d'armement. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour assurer l'utilisation sécurisée de ton
gauge d'espace de tête. Il est crucial de suivre ces instructions attentivement pour maintenir la sécurité et la
performance.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Toujours s'assurer que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le gauge d'espace de tête.
Ranger le gauge dans un endroit sûr et sécurisé, hors de portée des enfants.
Utiliser le gauge uniquement pour son usage prévu tel que spécifié dans ce guide.
Inspecter régulièrement le gauge pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Signaler tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Accumulation de Tolérances : Ne mélange pas les marques de gauges d'espace de tête. Utiliser des
gauges de différents fabricants peut entraîner des lectures inexactes en raison de tolérances variées.
Utilisation Appropriée : Utilise le gauge No Go pour vérifier la profondeur maximale de la chambre. Si
le gauge ne s'insère pas, la chambre est dans les limites de sécurité. S'il s'insère, consulte un armurier
qualifié pour une évaluation plus approfondie.
Marge de Sécurité : Comprends que le gauge No Go est conçu pour être légèrement plus court que la
mesure recommandée par la SAMMI afin de fournir une marge de sécurité. Priorise toujours la sécurité
plutôt que la commodité.
Public Cible : Ce produit est destiné à des utilisateurs expérimentés d'armes à feu et à des armuriers.
Assuretoi d'avoir les connaissances et compétences nécessaires avant d'utiliser ce gauge.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Nettoie la chambre de l'arme à feu pour enlever toute débris ou obstruction.

Utilisation du Gauge No Go :2.

Insère le gauge No Go dans la chambre de l'arme à feu.
Pousse doucement le gauge dans la chambre. Il ne doit pas se chambrer complètement si l'arme à
feu est dans les spécifications de sécurité.
Si le gauge s'insère complètement, ne pas utiliser l'arme à feu jusqu'à ce qu'elle ait été inspectée
par un armurier qualifié.

Entretien :3.

Après utilisation, nettoie le gauge avec un chiffon doux pour enlever toute saleté ou huile.
Range le gauge dans son étui d'origine ou un endroit sûr pour éviter les dommages.



Instructions de Mise au Rebut
Élimine tout gauge endommagé ou usé de manière responsable. Vérifie les réglementations locales pour
les méthodes d'élimination appropriées pour les produits métalliques.
Ne jette pas le gauge dans les déchets ménagers ordinaires s'il est endommagé. Contacte plutôt les
autorités locales pour des conseils sur l'élimination.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou des informations sur le produit, veuillez consulter le site Web de
votre distributeur local ou du fabricant pour les coordonnées.

En suivant ce guide de sécurité, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de ton gauge No Go Manson
Precision. Priorise toujours la sécurité et consulte des professionnels en cas de doute. Merci de prêter attention
à ces mesures de sécurité importantes.



GAUGE DI TESTA PER CARTUCCE
RIMMED/RIMLESS MANSON PRECISION NO GO
GAUGE 9X23 ADATTO PER 9MM LUGER ACCIAIO
Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il Gauge No Go Manson Precision per le tue esigenze di armi da fuoco. Questa guida
fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro del tuo gauge di headspace. È
fondamentale seguire attentamente queste istruzioni per mantenere la sicurezza e le prestazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare il gauge di headspace.
Conserva il gauge in un luogo sicuro e protetto, fuori dalla portata dei bambini.
Utilizza il gauge solo per lo scopo previsto come specificato in questa guida.
Ispeziona regolarmente il gauge per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Sovrapposizione delle Tolleranze: Non mescolare e abbinare marche di gauge di headspace.
Utilizzare gauge di produttori diversi può portare a letture inaccurate a causa delle tolleranze variabili.
Uso Corretto: Utilizza il gauge No Go per verificare la profondità massima della camera. Se il gauge non
si adatta, la camera è entro limiti di sicurezza. Se si adatta, consulta un armaiolo qualificato per ulteriori
valutazioni.
Margine di Sicurezza: Comprendi che il gauge No Go è progettato per essere leggermente più corto
rispetto alla misura raccomandata da SAMMI per fornire un margine di sicurezza. Dai sempre priorità alla
sicurezza rispetto alla comodità.
Pubblico Target: Questo prodotto è destinato all'uso da parte di proprietari di armi esperti e armaioli.
Assicurati di avere le conoscenze e le competenze necessarie prima di utilizzare questo gauge.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Pulisci la camera dell'arma da fuoco per rimuovere eventuali detriti o ostruzioni.

Utilizzo del Gauge No Go:2.

Inserisci il gauge No Go nella camera dell'arma da fuoco.
Spingi delicatamente il gauge nella camera. Non dovrebbe adattarsi completamente se l'arma è
entro specifiche di sicurezza.
Se il gauge si adatta completamente, non utilizzare l'arma fino a quando non è stata ispezionata
da un armaiolo qualificato.

Manutenzione:3.

Dopo l'uso, pulisci il gauge con un panno morbido per rimuovere sporco o olio.



Conserva il gauge nella sua custodia originale o in un luogo sicuro per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali gauge danneggiati o usurati in modo responsabile. Controlla le normative locali per i
metodi di smaltimento appropriati per i prodotti metallici.
Non gettare il gauge nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato. Contatta invece le autorità locali per
ricevere indicazioni sullo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o informazioni sul prodotto, ti invitiamo a consultare il sito web
del tuo distributore locale o del produttore per i dettagli di contatto.

Seguendo questa guida alle istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo Gauge No Go
Manson Precision. Dai sempre priorità alla sicurezza e consulta professionisti quando hai dei dubbi. Grazie per la
tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



RIMMED/RIMLESS PISTOL/RIMMED RIFLE
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION NO GO GAUGE 9X23 FITS 9MM LUGER
STEEL Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Manson Precision No Go Gauge for dine våpenbehov. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk av headspace gauge. Det er avgjørende å følge
disse instruksjonene nøye for å opprettholde sikkerhet og ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at våpenet er avfyrt før du bruker headspace gauge.
Oppbevar gauge'en på et trygt og sikkert sted, utilgjengelig for barn.
Bruk gauge'en kun til sitt tiltenkte formål som spesifisert i denne guiden.
Inspiser regelmessig gauge'en for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Toleransestabling: Ikke bland og match merker av headspace gauges. Å bruke gauges fra forskjellige
produsenter kan føre til unøyaktige målinger på grunn av varierende toleranser.
Korrekt bruk: Bruk No Go gauge for å verifisere maksimal kammerdybde. Hvis gauge'en ikke passer, er
kammeret innenfor trygge grenser. Hvis den passer, kontakt en kvalifisert gunsmith for videre
evaluering.
Sikkerhetsmargin: Forstå at No Go gauge er designet for å være litt kortere enn den SAMMIanbefalte
målingen for å gi en sikkerhetsmargin. Prioriter alltid sikkerhet over bekvemmelighet.
Målgruppe: Dette produktet er ment for bruk av erfarne våpeneiere og gunsmiths. Sørg for at du har
nødvendig kunnskap og ferdigheter før du bruker denne gauge'en.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt.
Rengjør kammeret på våpenet for å fjerne eventuelle rusk eller hindringer.

Bruke No Go Gauge:2.

Sett No Go gauge inn i kammeret på våpenet.
Trykk forsiktig gauge'en inn i kammeret. Den skal ikke kamre helt hvis våpenet er innenfor trygge
spesifikasjoner.
Hvis gauge'en passer helt, ikke bruk våpenet før det har blitt inspisert av en kvalifisert gunsmith.

Vedlikehold:3.

Etter bruk, rengjør gauge'en med en myk klut for å fjerne smuss eller olje.
Oppbevar gauge'en i sin originale boks eller et trygt sted for å forhindre skade.



Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadde eller slitte gauges ansvarlig. Sjekk lokale forskrifter for riktige avfallsmetoder for
metallprodukter.
Ikke kast gauge'en i vanlig husholdningsavfall hvis den er skadet. Kontakt i stedet lokale myndigheter for
veiledning om avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst referer til din lokale distributør eller
produsentens nettsted for kontaktinformasjon.

Ved å følge denne sikkerhetsinstruksjonsguiden kan du sikre trygg og effektiv bruk av din Manson Precision No
Go Gauge. Prioriter alltid sikkerhet og konsulter fagfolk når du er i tvil. Takk for at du tar hensyn til disse viktige
sikkerhetstiltakene.



RIMMED/RIMLESS PISTOL/RIMMED RIFLE
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION NO GO GAUGE 9X23 FITS 9MM LUGER
STEEL Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wskaźnika Manson Precision No Go Gauge do Twoich potrzeb związanych z bronią palną.
Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania, które
zapewnią bezpieczne korzystanie z Twojego wskaźnika headspace. Ważne jest, aby ściśle przestrzegać tych
instrukcji, aby zachować bezpieczeństwo i wydajność.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem wskaźnika headspace.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu, z dala od dzieci.
Używaj wskaźnika wyłącznie do zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym
użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Tolerancja mieszania: Nie mieszaj i nie dopasowuj marek wskaźników headspace. Używanie
wskaźników od różnych producentów może prowadzić do niedokładnych pomiarów z powodu różnych
tolerancji.
Prawidłowe użycie: Użyj wskaźnika No Go, aby zweryfikować maksymalną głębokość komory. Jeśli
wskaźnik nie pasuje, komora mieści się w bezpiecznych granicach. Jeśli pasuje, skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem w celu dalszej oceny.
Margines bezpieczeństwa: Zrozum, że wskaźnik No Go jest zaprojektowany tak, aby był nieco krótszy
niż zalecany pomiar SAMMI, aby zapewnić margines bezpieczeństwa. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo
nad wygodą.
Grupa docelowa: Produkt jest przeznaczony do użytku przez doświadczonych właścicieli broni palnej i
rusznikarzy. Upewnij się, że posiadasz niezbędną wiedzę i umiejętności przed użyciem tego wskaźnika.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Oczyść komorę broni z wszelkich zanieczyszczeń lub przeszkód.

Użycie wskaźnika No Go:2.

Włóż wskaźnik No Go do komory broni.
Delikatnie wciśnij wskaźnik do komory. Nie powinien on być całkowicie zainstalowany, jeśli broń
mieści się w bezpiecznych specyfikacjach.
Jeśli wskaźnik pasuje całkowicie, nie używaj broni, dopóki nie zostanie ona sprawdzona przez
wykwalifikowanego rusznikarza.



Konserwacja:3.

Po użyciu oczyść wskaźnik miękką szmatką, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub olej.
Przechowuj wskaźnik w oryginalnym opakowaniu lub w bezpiecznym miejscu, aby zapobiec
uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich uszkodzonych lub zużytych wskaźników. Sprawdź lokalne
przepisy dotyczące właściwych metod utylizacji produktów metalowych.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony. Zamiast tego skontaktuj
się z lokalnymi władzami w celu uzyskania wskazówek dotyczących utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o zapoznanie
się ze stroną internetową lokalnego dystrybutora lub producenta w celu uzyskania danych kontaktowych.

Przestrzegając tej instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z wskaźnika
Manson Precision No Go Gauge. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i konsultuj się z profesjonalistami w razie
wątpliwości. Dziękujemy za uwagę na te ważne środki bezpieczeństwa.



MANSON PRECISION RIMMED CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGE NO GO GAUGE 9X23 FITS
9MM LUGER STEEL Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Manson Precision No Go Gauge mittarin ampumaaseesi tarpeisiin. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset varmistaaksesi headspacemittarin turvallisen käytön. On tärkeää
noudattaa näitä ohjeita huolellisesti turvallisuuden ja suorituskyvyn ylläpitämiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ampumaase on tyhjennetty ennen headspacemittarin käyttöä.
Säilytä mittari turvallisessa ja suojatussa paikassa, lasten ulottumattomissa.
Käytä mittaria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Tarkista mittari säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista takaisinvetouutiset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Toleranssien yhdistäminen: Älä sekoita eri merkkien headspacemittareita. Eri valmistajien mittareiden
käyttäminen voi johtaa epätarkkoihin lukemiin vaihtelevaan toleranssien vuoksi.
Oikea käyttö: Käytä No Go mittaria varmistaaksesi maksimikammion syvyyden. Jos mittari ei mahdu,
kammio on turvallisten rajojen sisällä. Jos se mahtuu, ota yhteys pätevään asekorjaajaan lisäarviointia
varten.
Turvamarginaali: Ymmärrä, että No Go mittari on suunniteltu olemaan hieman lyhyempi kuin
SAMMIsuositeltu mittaus, jotta saavutetaan turvamarginaali. Aina on tärkeää asettaa turvallisuus
etusijalle.
Kohdeyleisö: Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi kokeneiden ampumaaseiden omistajien ja
asekorjaajien toimesta. Varmista, että sinulla on tarvittavat tiedot ja taidot ennen tämän mittarin käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ampumaase on täysin tyhjennetty.
Puhdista ampumaaseen kammio poistamalla kaikki roskat tai esteet.

No Go mittarin käyttö:2.

Aseta No Go mittari ampumaaseen kammioon.
Työnnä mittaria varovasti kammiota kohti. Sen ei pitäisi täysin mahtua, jos ampumaase on
turvallisten spesifikaatioiden sisällä.
Jos mittari mahtuu kokonaan, älä käytä ampumaasetta ennen kuin se on tarkastettu pätevän
asekorjaajan toimesta.

Huolto:3.

Käytön jälkeen puhdista mittari pehmeällä liinalla lian tai öljyn poistamiseksi.
Säilytä mittari alkuperäisessä kotelossaan tai turvallisessa paikassa vaurioiden estämiseksi.



Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet mittarit vastuullisesti. Tarkista paikalliset säädökset
metallituotteiden asianmukaista hävittämistä varten.
Älä heitä mittaria tavalliseen kotitalousjätteeseen, jos se on vaurioitunut. Ota sen sijaan yhteyttä
paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita hävittämiseen.

Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteesta, ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan tai valmistajan
verkkosivustolle saadaksesi yhteystiedot.

Noudattamalla tätä turvallisuusohjeopasta voit varmistaa Manson Precision No Go Gauge mittarisi turvallisen ja
tehokkaan käytön. Aina on tärkeää asettaa turvallisuus etusijalle ja kysyä ammattilaisilta neuvoja epäselvissä
tilanteissa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimenpiteisiin.



RIMMED/RIMLESS PISTOL/RIMMED RIFLE
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION NO GO GAUGE 9X23 FITS 9MM LUGER
STEEL Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt Manson Precision No Go Gauge för dina vapens behov. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av din huvudutrymmesmätare. Det är
avgörande att följa dessa instruktioner noggrant för att upprätthålla säkerhet och prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du använder huvudutrymmesmätaren.
Förvara mätaren på en säker och trygg plats, utom räckhåll för barn.
Använd mätaren endast för sitt avsedda syfte som anges i denna guide.
Inspektera regelbundet mätaren för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera efter uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Toleransstapling: Blanda inte och matcha märken av huvudutrymmesmätare. Att använda mätare från
olika tillverkare kan leda till felaktiga avläsningar på grund av varierande toleranser.
Korrekt användning: Använd No Gomätaren för att verifiera det maximala kammardjupet. Om mätaren
inte passar, är kammaren inom säkra gränser. Om den passar, konsultera en kvalificerad vapensmed för
vidare utvärdering.
Säkerhetsmarginal: Förstå att No Gomätaren är designad för att vara något kortare än de
SAMMIrekommenderade måtten för att ge en säkerhetsmarginal. Prioritera alltid säkerhet framför
bekvämlighet.
Målgrupp: Denna produkt är avsedd för användning av erfarna vapenägare och vapensmeder. Se till att
du har den nödvändiga kunskapen och färdigheterna innan du använder denna mätare.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är helt oladdat.
Rengör kammaren på vapnet för att ta bort skräp eller hinder.

Använda No Gomätaren:2.

Sätt in No Gomätaren i kammaren på vapnet.
Tryck försiktigt mätaren in i kammaren. Den ska inte helt kammara om vapnet ligger inom säkra
specifikationer.
Om mätaren passar helt, använd inte vapnet förrän det har inspekterats av en kvalificerad
vapensmed.

Underhåll:3.

Efter användning, rengör mätaren med en mjuk trasa för att ta bort smuts eller olja.



Förvara mätaren i sin originalförpackning eller på en säker plats för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna mätare på ett ansvarsfullt sätt. Kontrollera lokala föreskrifter för
korrekta avfallsmetoder för metallprodukter.
Släng inte mätaren i vanligt hushållsavfall om den är skadad. Kontakta istället lokala myndigheter för
vägledning om avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen hänvisa till din lokala distributör eller
tillverkares webbplats för kontaktuppgifter.

Genom att följa denna säkerhetsinstruktionsguide kan du säkerställa säker och effektiv användning av din
Manson Precision No Go Gauge. Prioritera alltid säkerhet och konsultera professionella när du är osäker. Tack för
att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



RIMMED/RIMLESS PISTOL/RIMMED RIFLE
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION NO GO GAUGE 9X23 FITS 9MM LUGER
STEEL Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Manson Precision No Go Gauge pro vaše potřeby v oblasti střelných zbraní. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny, které zajistí bezpečné používání vašeho měřiče
hloubky. Je zásadní dodržovat tyto pokyny pečlivě, abyste udrželi bezpečnost a výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před použitím měřiče hloubky.
Uložte měřič na bezpečné a zabezpečené místo, mimo dosah dětí.
Používejte měřič pouze k jeho zamýšlenému účelu, jak je specifikováno v tomto průvodci.
Pravidelně kontrolujte měřič na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Tolerance Stacking: Nemíchejte a nespojujte značky měřičů hloubky. Používání měřičů od různých
výrobců může vést k nepřesným měřením kvůli různým tolerancím.
Správné použití: Použijte No Go gauge k ověření maximální hloubky komory. Pokud se měřič nevejde,
komora je v bezpečných limitech. Pokud se měřič vejde, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře pro další
posouzení.
Bezpečnostní rezerva: Uvědomte si, že No Go gauge je navržen tak, aby byl mírně kratší než
doporučené měření SAMMI, aby poskytoval bezpečnostní rezervu. Vždy upřednostňujte bezpečnost před
pohodlím.
Cílová skupina: Tento produkt je určen pro zkušené majitele střelných zbraní a zbrojíře. Ujistěte se, že
máte potřebné znalosti a dovednosti před použitím tohoto měřiče.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Vyčistěte komoru zbraně, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo překážky.

Použití No Go Gauge:2.

Vložte No Go gauge do komory zbraně.
Jemně zatlačte měřič do komory. Neměl by se plně zkompletovat, pokud je zbraň v bezpečných
specifikacích.
Pokud se měřič vejde úplně, nepoužívejte zbraň, dokud nebude zkontrolována kvalifikovaným
zbrojířem.

Údržba:3.

Po použití vyčistěte měřič měkkým hadříkem, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo olej.



Uložte měřič do jeho původního pouzdra nebo na bezpečné místo, aby nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci
Odpovědně se zbavte jakýchkoli poškozených nebo opotřebovaných měřičů. Zkontrolujte místní předpisy
pro správné metody likvidace kovových produktů.
Nevyhazujte měřič do běžného domácího odpadu, pokud je poškozen. Místo toho kontaktujte místní úřady
pro pokyny k likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu, prosím, obraťte se na svého místního
distributora nebo webové stránky výrobce pro kontaktní údaje.

Dodržováním tohoto bezpečnostního průvodce můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho Manson
Precision No Go Gauge. Vždy upřednostňujte bezpečnost a konzultujte odborníky, pokud si nejste jisti. Děkujeme
za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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